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Normas de segurança 
Leita atentamente as normas de segurança e o manual de instruções antes de utilizar o 
aparelho. 
 

 
• Desligar a máquina e desconectá-la da alimentação elétrica antes de a abrir ou de 

efetuar trabalhos de reparação ou manutenção na máquina. 
• Desligue o aparelho se for utilizado durante um longo período. 
• Não coloque objetos no aparelho quando este estiver ligado à rede elétrica. 
• Para evitar o risco de choque elétrico, certifique-se de que o aparelho não entra em 

contacto com líquidos. 

 
• Não utilize a máquina sem as coberturas das peças da máquina. 
• Mantenha o cabelo e a roupa solta afastados do mecanismo de transporte da película. 
• Coloque o aparelho apenas em superfícies suficientemente grandes, estáveis, 

niveladas e horizontais. 

 
Esta máquina foi concebida para um funcionamento seguro, respeitando as indicações de 
utilização e as orientações das presentes instruções de utilização. 

Todas as pessoas que utilizem esta máquina devem estar familiarizadas com o conteúdo 
das presentes instruções de utilização e respeitas as normas de segurança. 

A FLOETER não se responsabiliza por danos causados por uma utilização indevida da 
máquina ou pela não observância das normas de segurança. 
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Tipos de almofadas de ar - Tipo 7 em cadeia 
A nossa versão padrão - polietileno 20 µm 

 
 

Tipo 7.1 Almofadas em cadeia AirWave 100 x 210 mm; 20 µm; 
700 metros lineares  
Adequado para preencher espaços pequenos e como camada 
intermédia 

 
 

Tipo 7.2 Almofadas em cadeia AirWave 150 x 210 mm; 20 µm; 
700 metros lineares  
Adequado para preencher espaços médios e como anel amortecedor 

 
 
 

Tipo 7.3 Almofadas em cadeia AirWave 200 x 210 mm; 20 µm;  
700 metros lineares 
Adequado para preencher espaços grandes 

 
 
 

Tipo 7.4S Almofadas em cadeia AirWave 130 x 280 mm; 20 µm; 600 m 
Ideal para preencher espaços grandes 

 
 

 
Tipo 7.5S Almofadas em cadeia AirWave 240 x 280 mm; 20 µm; 600 m 
Ideal para preencher espaços grandes 

 

 
Todos os tipos 7.x estão também disponíveis em rolos jumbo com mais metros lineares por rolo, e 
também em 15 µm ou 12 µm, na versão antiestática cor-de-rosa, na nossa versão "Heavy Duty" 
feita de material composto, ou como material 100% biodegradável e papel. Contacte-nos. 
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Tipos de almofadas de ar - Tipo 8 esteiras 
Versão padrão - polietileno 20 µm /8.1-8.6 com 450 m; 8.3XL/8.4XL (600 mm), 300 metros lineares 

 
Tipo 8.0 Esteira AirWave 420 mm 1 câmara grande; 20 µm; 450 metros lineares 
1 câmara grande para grandes volumes e como camada superior 

 
 

 
Tipo 8.1 Esteira AirWave 420 mm 2 câmaras grandes; 20 µm;  
450 metros lineares  
2 câmaras grandes para grandes volumes e como camada superior 

 

 
Tipo 8.2 Esteira AirWave 420 mm 2 câmaras pequenas; 20 µm; 
450 metros lineares  
2 câmaras para peças moldadas, proteção de cantos e 
revestimento cruzado 

 

 
Tipo 8.3 Esteira AirWave 420 mm 4 câmaras; 20 µm; 450 metros lineares 
4 câmaras como camada intermédia, revestimento cruzado e como envoltório 

 
 
 

Tipo 8.4 Esteira AirWave 420 mm 8 câmaras; 20 µm; 450 metros lineares 
8 câmaras como envoltório e camada intermédia 

 
 

Tipo 8.5 Esteira AirWave 420 mm 7 câmaras onduladas; 20 µm;  
450 metros lineares 
7 câmaras como envoltório e camada intermédia 

 

 
Tipo 8.6 Esteira AirWave 420 mm câmaras em forma de nuvem; 20 µm;  
450 metros lineares 
4 câmaras como envoltório e camada intermédia 

 
 

Tipo 8.9 Esteira AirWave 420 mm câmaras; 20 µm; 450 metros lineares 
3 câmaras como envoltório e camada intermédia 

 
 

Todos os tipos 8.x estão também disponíveis em rolos jumbo com mais metros lineares por rolo, e 
também em 15 µm ou 12 µm, na versão antiestática cor-de-rosa, na nossa versão "Heavy Duty" 
ou como material 100% biodegradável ou papel. Contacte-nos. 
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Vista geral da máquina 

Cabo de alimentação, interruptor de alimentação Ligação do suporte de rolos jumbo (opcional)  

Interface para controlo 
externo (opcional) 

 
Suporte para rolos de 

película 
 

Base lateral extensível 

Sensor de fim da película 
Painel de controlo 

Tubo de enchimento para a 
alimentação de ar 

F 

 
Canal de película 

 
 

 
Compartimento de peças sobresselentes 

 
Dados técnicos 
Alimentação elétrica: 230 V; 50 Hz / 120 V; 60 Hz 

 
Consumo energético:  200 W (20 W em stand-by)  

Velocidade de produção: 6/12/18/24 m/min  

Peso:  5,85 kg 

Cor:  Padrão: antracite/azul (personalizada a pedido)  

Dimensões (CxLxA):  413 x 316 x 232 mm (base extensível 150 mm)  

Interface Bluetooth: opcional 
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Definições recomendadas 
 

Tipo de almofada 
Temperatura 

recomendada [°C] 
Volume de ar 
recomendado 

[%] 
PE (20µm) / ClimaFilm (20µm): 

7.1 95-100 (V4) 28 

8.3 95-100 (V3) 60-70 

Todas as outras definições para as almofadas de ar em cadeia e esteiras Flöter podem ser 
encontradas aqui: 

 

 

https://www.floeter.com/Support/Tutorials/AirWavePRO/
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Acessórios e peças sobresselentes 

 
 

 
Chave sextavada (4 peças) 

 
 
 
 

 
Fita de teflon (2 peças) 

 
 
 

 
Lâmina (1 peça) 

 
 
 

 
Cabo de alimentação 

 
 
 

 
Fusível (1 peça) 

 
 

 
Pinos guia da película (2 peças) 

Arruela espaçadora 
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Instruções de 
utilização 

 

 

Introduzir o rolo da película 
 

 

 
 
 
 
 

 
Ligue o aparelho à alimentação elétrica e ligue 
a máquina. 

 
 
 
 

 
O ecrã inicial aparece automaticamente no 
painel de controlo após aprox. 3 segundos. 

 
 
 
 
 
 

 
Coloque o rolo da película no eixo do rolo da 
película. Tenha em atenção o lado do canal de 
enchimento de ar da película. O canal deve estar 
do lado mais próximo da máquina. 

 
 
 
 

 
Guie o canal de ar enchimento de ar da película 
para o bocal de ar. Empurre a película sobre o bocal 
de ar alguns centímetros em direção ao dispositivo 
de selagem. Isto facilitará o passo seguinte. 
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Puxe a película sobre o bocal de ar e através do 
canal de película. Pressione o botão "IN/OUT" e 
puxe a película completamente. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
O canto da película pode ser cortado num 
ângulo para facilitar a colocação da película 
sobre o bocal de ar. 
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Definições do painel de controlo 
Utilize o painel de controlo para definir a temperatura de selagem, o comprimento da 
película e o volume de ar. Assim que um rolo de película esteja colocado e todas as 
definições estejam corretas, prima "Start" para iniciar a produção de almofadas de ar. 

Definição da temperatura de selagem  
A temperatura de selagem predefinida é de 115 °C. 
Para alterar a temperatura de selagem, pressione "SET" e 
introduza a temperatura pretendida. Para efetuar pequenas 
alterações, utilize os botões +/-. Pressione  
"ENTER" para continuar e "ESC" para sair da função de definição. 
A temperatura de selagem pode ser ajustada entre 50-150 °C. 

 
Definir o comprimento da película  

 
O comprimento do cordão de almofadas de ar a produzir pode 
ser definido em metros, conforme necessário. Este valor está 
definido para 0 por padrão, o que significa uma produção 
contínua de almofadas de ar até que o botão "STOP" seja 
pressionado ou o rolo de película acabe. Pressione "SET" três 
vezes e introduza o comprimento pretendido. Pressione "ENTER" 
para continuar e "ESC" para sair da função de definição. 
Pressione "START" para iniciar a produção. A máquina para 
automaticamente quando o comprimento definido de cordão de 
almofadas de ar é atingido. 
Tenha em atenção: O aparelho guarda o comprimento definido,  
até que o apague ou altere. 

 
Definir o volume de ar  

 
Defina o volume de ar pretendido pressionando os botões "+" e "-" ao lado do visor. O 
volume de ar pode ser ajustado entre 0-100%. Utilize o volume de ar recomendado para 
os respetivos tipos de película. 

Definir a velocidade    

Defina o nível de velocidade pretendido premindo "Velocidade" no painel de controlo. A 
velocidade está dividida em quatro níveis: V1 =6m/min, V2=12m/min, V3=18m/min, V4=24m/min. 
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Função de predefinição e bloqueio 
Estão disponíveis quatro predefinições com temperatura, volume de ar e tempo de sopro 
para uma seleção rápida. A predefinição pode ser programada no nível de programação. 

Para programar ou alterar uma predefinição, pressione "0" durante 2-3 seg. e introduza "4-
5-6". Pressione "SET" para definir o valor pretendido. 
Ajuste a definição e pressione "ENT" para continuar e passar à definição seguinte. 
Pressione "ESC" para voltar ao menu principal/nível de operação. 

 

Ajustado de fábrica: M1 para película PE tipo 7.1 20µm; M2 para película PE tipo 8.3 20µm 

Para a seleção rápida, é necessário estar no menu principal/nível de controlo. Mantenha 
pressionado o número da posição de programa pretendida e as definições serão 
ajustadas. 1, 2, 3 ou 4. 

 
 

O painel de controlo pode ser bloqueado para evitar que pessoas não autorizadas 
alterem as definições. Peça ao seu encarregado o código para bloquear ou desbloquear 
o painel de controlo. 
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Trocar a lâmina 
Pode substituir facilmente a lâmina do AirWavePro. 

 
Passo 1: Desligue o aparelho e desconecte-o da alimentação elétrica. 

 
 
 

Desligue sempre o aparelho antes de o abrir. 
 
 
 
 
 
 

Desligue o aparelho da alimentação elétrica, retirando o 
cabo de alimentação completamente do aparelho. Deixe o 
aparelho arrefecer! 

 
 
 
 
 

Deve seguir este passo. É para a sua 
segurança. 
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Desaperte os parafusos de fixação da cobertura 
exterior. 

 
 
 
 
 

 
Retire o suporte da lâmina. CUIDADO! Mesmo as 
lâminas usadas são extremamente afiadas! 

 
 
 
 
 

 
Passo 3: Trocar a lâmina 

 

 

 

 
Desaperte os parafusos de fixação da lâmina 

 
 
 
 
 
 
 

Rode a lâmina uma vez em 180° ou 
coloque uma nova lâmina se ambos os 
lados já tiverem sido utilizados. 

 
 
 

 
Fixe a lâmina cuidadosamente com o parafuso 
adequado, não aperte demasiado. 

Passo 2: Retirar a lâmina 
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Coloque a lâmina na ranhura da caixa 
da máquina e fixe-a cuidadosamente 
com o parafuso. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Volte a colocar a cobertura e fixe-a 
cuidadosamente com os parafusos. 

Passo 4: Colocar a lâmina 
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Trocar as cintas transportadoras 
Pode substituir facilmente as fitas de teflon do AirWavePRO. 

Passo 1: Desligar e desconectar da eletricidade 
 

Desligue o aparelho e desconecte-o da alimentação elétrica. Desligue sempre 
o aparelho antes de o abrir. Desligue a alimentação elétrica do aparelho, 
retirando o cabo de alimentação completamente do aparelho. 

 
Deixe a máquina arrefecer! 

 

 
Passo 2: Retirar as coberturas 

 
 
 
 
 
 
 

 
Passo 3: Soltar os rolos de 
transporte 

Desaperte os parafusos e retire primeiro a 
cobertura superior e depois a cobertura inferior. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Rode a alavanca de aperto para separar 
os rolos de transporte. 
 

 
 
 

 
Passo 4: Soltar a cinta de PTFE 
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Passo 4: Retirar a cinta transportadora 

 
 
 
 
 

Deslize a unidade de aquecimento e solte a tensão 
da cinta transportadora. Retire a cinta 
transportadora solta. 

 
 

 
 

 
Passo 5: Colocar uma nova cinta de 
PTFE 

 

 

 

 
Coloque a unidade de aquecimento em 
cima, coloque a nova cinta na unidade de 
aquecimento e a roda de silicone e solte a 
tensão. 

 
 
 

 
Rode os rolos cuidadosamente para verificar se a 
cinta está corretamente colocada entre as juntas 
de vedação. A cinta deve poder mover-se 
livremente. 
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Passo 6: Apertar as alavancas, fechar a máquina. 
 

 
Rode novamente a alavanca de aperto 
para a esquerda para pressionar os rolos 
de transporte um contra o outro. 

 
 
 
 

 
Coloque as coberturas das fitas de teflon e 
aparafuse-as cuidadosamente com a chave 
sextavada preparada. 
Primeiro a cobertura inferior e depois a 
cobertura superior. 

 
 

 
Pode agora voltar a conectar o cabo de 
alimentação e ligar o aparelho. 
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Pinos guia da película 
Utilize os dois pinos guia para obter um volume de ar mais eficaz ou uma melhor 
orientação da película com os tipos de película 8.3-8.5. 

 
 
 
 
 

Aparafuse os pinos à 
caixa da máquina 

 
 
 
 
 
 

 
Enfie a película através dos pinos e sobre o tubo 
de ar. Inicie a produção. 

 
 
 
 
 
 
 

Códigos de erro 
O AirWavePro dispõe de um programa de diagnóstico integrado. Em caso de erro, é 
apresentado um código "E" no visor. Este código ajuda-o a corrigir o erro: 

 
- "Película vazia": Rolo de película vazio. 

- "Check Foil": Colocar a película de novo sobre o tubo de ar 

- "Error heater": Contacte o nosso serviço de assistência técnica Floeter se este 
erro ocorrer repetidamente ou se não for possível terminar 
o programa. 
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Opções e possibilidades de expansão 
Para mais informações, contacte o seu consultor de vendas. 

 

 
Produção controlada à distância através de ligação Bluetooth. 
Com tablet ou smartphone 

 
 
 

 
Controlo totalmente automático através da instalação de um 
sensor de nível de enchimento. 
Ideal para a unidade suspensa e o recipiente de rolos 

 
 

 
Função de arranque/paragem com pedal. 
Para produção a pedido. Mesmo que não tenha as mãos 
livres ou que a máquina esteja inacessível. 

 
 
 
 

 
Suporte de rolos jumbo AirWave 1/2/PRO 
para rolos maiores 

 
 
 
 
 

Solução suspensa AirWave 1/2/PRO 
Para o abastecimento automático de almofadas de ar a 
uma altura de trabalho ideal 
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O cesto rolante AirWave1/2/PRO coloca sempre as 
almofadas de ar na altura de trabalho ergonomicamente 
correta. Flexibilidade de local. 

 
 
 

 
Solução de mesa móvel AirWave 1/2/PRO 
Coloque a sua máquina a uma altura de trabalho ideal. 
(compatível com a estação de acoplamento) 

 
 
 

 
Estação de acoplamento AirWave 1/2/PRO 
Para um uso descentralizado com recipientes móveis, 
completamente independente da posição da máquina. 

 
 
 

 
Sistema de enrolamento AirWave1/2/PRO 
Para a produção de folhas enroladas contínuas de esteiras 
almofadadas 
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Manutenção e limpeza 

O AirWavePRO é um aparelho de baixa manutenção. 
As peças sujeitas a esforço mecânico podem apresentar sinais de desgaste após um 
determinado período de funcionamento. Além disso, pode haver sujidade ou resíduos 
no AirWavePRO. 

 
A nossa recomendação: 

A cada 30 trocas de rolo e a pedido: 

1) Verifique as cintas de teflon e substituí-las se as circunstâncias o exigirem. 

2) Verificar os rolos de transporte vermelhos quanto à sujidade e, se necessário, limpar ou 
substituir 

3) As rodas dentadas devem estar sempre suficientemente lubrificadas 
4) Verifique a lâmina, observe o corte da película, rode em 180° ou substitua, se necessário 

5) Se necessário, remova as impurezas e os resíduos de película da máquina. Considere 
também a ranhura da lâmina no tubo de ar, o bloco de vedação e outras áreas da 
máquina. 
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Garantia 
O AirWavePRO é fornecido com uma garantia do fabricante de 12 meses que cobre 
todos os componentes eletrónicos e mecânicos. O período de garantia começa 
automaticamente quando compra o aparelho. 
Em caso de danos, contacte os nossos serviços administrativos (ver contacto abaixo). Se o 
aparelho tiver de nos ser devolvido, siga os passos discutidos com a nossa equipa de 
assistência. 
O seu aparelho ser-lhe-á devolvido imediatamente após a conclusão da reparação. 
Se necessitar de um aparelho de substituição, o período de garantia continua a contar a 
partir da data de receção do primeiro aparelho. A garantia não será prolongada. 

 
O âmbito da garantia não abrange os seguintes pontos: 

- Danos causados pela utilização indevida do AirWavePRO: 

- Isto inclui, em particular, os danos causados pela utilização de películas 
inadequadas ou pela introdução de corpos estranhos nas cintas 
transportadoras da máquina. 

- Desgaste devido à utilização regular 

- Peças de desgaste, em particular as cintas transportadoras de teflon, 
lâminas e rolos de transporte - Danos causados por inatividade da máquina 

 
Contacto: 
FLOETER Verpackungs-Service GmbH  
Robert-Bosch-Str. 17 
71701 Schwieberdingen 
Deutschland 
tel.: 0800 FLOETER (gratuito na Alemanha)  
e-mail: info@floeter.com  
Tel.: +49 (0) 71 50 / 9 23 96-0 
www.floeter.com 

 
 

Declaração de conformidade 
A máquina AirWavePRO e o seu equipamento estão em conformidade com as normas 
harmonizadas relevantes listadas de acordo com a Diretiva Europeia CEM 2014/30/UE e a 
Diretiva Baixa Tensão 2014/35/UE. A conformidade for verificada por uma empresa de 
certificação independente e especializada. 

A documentação técnica está disponível mediante pedido. 

mailto:info@%EF%AC%82oeter.com
http://www.floeter.com/
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Apoio e assistência técnica 

Precisa de apoio, aconselhamento ou tem dúvidas?  

Estamos aqui para si: www.floeter.com/en/support/ 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
FLOETER Verpackungs-Service GmbH  
Robert-Bosch-Straße 17 
71701 Schwieberdingen Deutschland 

 
Tel.: +49 (0) 7150 / 92396 - 0 

Info@floeter.com www.floeter.com 

http://www.floeter.com/en/support/
http://www.floeter.com/
http://www.floeter.com/
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